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Nuestro compromiso con la tierra 


Por Eliana Céspedes 

En la actualidad, el mundo vive 
una gran preocupación por la crisis 
económica. sin embargo la crisis 
ecológica debería también ser una 
prioridad para todos, ya que afecta 
el medio ambiente en que nos desen- 
valvemos. A lo largo de los útlimos 
años el calentamiento global, que 
es el aumento de la temperatura de 
la tierra. está afectando al planeta 
Tierra, cambiando sus condicio- 
nes necesarias para vivir en él, en 
consecuencia ha afectado de forma 
progresiva diferentes cambios en 
el clima y condiciones climáticas, 
originando desastres naturales y 
siendo la humanidad la más perju- 
dicada y asechada por estos cambios 
de condiciones de vida. 

Hoy en día se sigue viviendo 
actividades climáticas impredes- 
cibles en los estados sureños de 
EE.UU., además se teme que los 
veranos sean excesivamente calien- 
tes en el sur de Europa. Las inunda- 
ciones registradas en gran cantidad 
de lugares como América central. 
en algunas islas de Gran Bretaña, en 
Bangladesh, por mensionar algunos 
lugares. son consecuencias del exce- 
sivo calentamiento global. 

Zonas afectadas 

Chile: El pasado 4 de junio el 
volcán Puyehue hizo erupción en 


la Región de los Lagos, en Chile, 
dejando en estado de alerta a pobla- 
ciones cercanas, evacuando a miles 
de personas y cerrando un par de 
aeropuertos. La nube de ceniza hasta 
el momento ha llegado a Paraguay, 
y a ciudades argentinas de la Pata- 
gonia que se ven cubiertas de arena 
volcánica que ha alcanzado la costa 
atlántica. 

Japón: Tras el tsunami que 
azotó a miles de vidas y sin re- 
cuperarse aún de este desastre 
natural, según informes del Servicio 
de Sismología de Japón existe un 
gran riesgo de que el Volcán Fu- 
jiyama pueda entrar en erupción. 
Las razones por las que se teme esta 
erupción se basan en los recientes 
seísmos intensos que han sacudido 
la zona cercana al volcán. La última 
vez que el volcán entró en erupción 
fue en 1707, cuando apareció un 
nuevo cráter y las calles de Tokio se 
cubrieron con una capa de cenizas 
volcánicas. 

Colombia: El pasado abril, 
desde la primera temporada de llu- 
vias del 2010, Colombia no había 
registrado tantas lluvias, ni áreas 
afectadas por inundaciones como 
las de este año. Según el IGAC (Ins- 
tituto Geográfico Agustín Codazzi) 
reveló que 844 518 hectáreas fueron 
afectadas por las lluvias que se in- 
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tensificaron con el fenómeno de la 
Niña, es decir, 27 veces el tamaño 
de la zona urbana de Bogotá. 
Pakistán: Casi al año de las 
terribles inundaciones de julio 
del 2010, las necesidades de las 
víctimas por este desastre no han 
cambiado, los cambios climáticos 
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continúan asechando este país 
debido al intenso frío y a pesar de 
que gran parte de las aguas haya 
retrocedido, no existe una mejoría 
para sus habitantes. 

Estados Unidos: Científicos 
de Stanford predicen veranos más 
calientes en las próximas décadas. 
Las áreas tropicales y de buena 
parte del hemisferio norte podrían 
afrontar un “aumento irreversible” 
en las temperaturas veraniegas en 
los próximos 20 años si continúan 
las tendencias de los gases de efecto 
invernadero. El estudio, que será 
publicado próximamente en la revis- 
ta “Climate Change Letters”, señala 
que muchas regiones tropicales de 
Africa, Asia y Sudamérica podrían 
ver “un surgimiento permanente 
de calor veraniego sin precedente” 
en las próximas dos décadas. s1 
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continuan aumentando las concen- 
traciones actuales de gases de efecto 
invernadero. 

Los investigadores de Stanford 
indicaron en el estudio que las lati- 
tudes del centro de Europa, China y 
Norteamérica, incluyendo EE.UU., 
podrían atravesar cambios extremos 
en las temperaturas de verano en 
un plazo de 60 años. Grandes áreas 
de América del Norte, China y del 
mediterráneo en Europa podrían 
registrar un nuevo patrón de calor 
para el año 2070, según el análisis. 

En general todo este cambio 
climático es un problema real 
y que, si no hacemos algo para 
evitarlo, empezaremos a sufrir las 
consecuencias tarde o temprano, 
éste deberá ser un alto a crear una 
conciencia entre nosotros mismos 
de cómo aportar, ya que no sólo 
están el juego nuestra vidas sino 
la extinción de muchas especies y 
ecosistemas. 

Cada uno de nosotros pue- 
de hacer varios cambios ligeros 
pero productivos a nuestra rutina 
cotidiana, y asegurarnos de que 
los mismos marquen una gran 
diferencia. A continuación algunas 
recomendaciones: 

- ¡Apague las luces innece- 
sarias! En una economía que aun 
confronta dificultades, muchas 
personas buscan formas de aho- 
rrar dinero. Algunos ignoran que es 
posible ahorrar y beneficiar al me- 
dioambiente si sólo apagan las luces 
innecesarias en sus hogares. 

- Bajar la calefacción. En la 
medida que se acerca el invierno, 
volvemos a encender la calefacción. 
Lamentablemente, esto perjudica la 
calidad del aire y nuestros bolsillos 
también. 

- Elimine con precaución los 
limpiadores caseros. Los pesticidas, 
la pintura para el hogar y los solven- 
tes cotidianos están compuestos por 
sustancias químicas que pueden ser 
peligrosas para el medioambiente si 
no se desechan de forma apropiada. 
Visite el sitio: Www.epa.gov. 

- Cuide su automóvil. Muchos 
ignoran el calendario de mante- 
nimiento de sus vehículos, lo que 
les resulta más costoso a la larga. 
El vehículo durará más. y se benefi- 
clara al medioambiente de multiples 
maneras. 

- Inspeccione y cuide sus elec- 
trodomésticos. Otra manera de 
extender la expectativa de vida de 
sus electrodomésticos y proteger 
simultáneamente al medioambiente 
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es inspeccionarlos regularmente 
y repararlos a la primera senal de 
problemas. 

- ¡Recicle! Si no recicla, ¿por 
qué? La producción de botellas 
plásticas y de cristal, así como de las 
latas de aluminio implica emisiones 
dañinas. Si los recicla, se producirán 
menos. 

Con estos consejos no sólo 
ahorrará sino que ayudará a preser- 
var la salud del planeta.<> 
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Sida: 30 años perdiendo la batalla 


Por Luisa Fernanda Montero 

En el mundo de hoy, siete mil personas se infectan 
con el Virus de Inmunodeficiencia Adquirida (VIH) 
diariamente. En Estados Unidos, se calcula que más 
de un millón de personas viven con el virus; cerca del 
21% de ellas ignora que lo tiene.Al cumplirse 30 años 
de la aparición de la epidemia y en medio de este oscuro 
panorama, la comunidad latina sobresale. De acuerdo 
con Los Centros de Control de Enfermedades (CDC) 
los hispanos constituyen el 15% de la población pero 
representan un 17% de las personas que se calcula 
viven con VIH. 

La tasa de infecciones nuevas por VIH en los hom- 
bres hispanos dobla la de los hombres de raza blanca y 
la tasa de las mujeres hispanas es cerca de cuatro veces 
mayor a la de las mujeres de raza blanca. La realidad es 
que distintos factores de riesgo ponen a la comunidad 
hispana en desventaja a la hora de enfrentarse al Sida. 

De acuerdo con el Centro de Estudios de Preven- 
ción del Sida, de la Universidad de California en San 
Francisco, muchos inmigrantes afrontan diferentes 
desafíos relacionados con el riesgo de contraer el virus. 
Entre los factores citados por el Centro de Estudios 
pueden estar los cambios en su identidad y/o conducta 
sexual una vez que están en Estados Unidos, la posi- 
bilidad de acceso a servicios de salud y a información 
adecuada sobre la existencia del riesgo y el uso de 
condones, la naturaleza de sus relaciones de pareja y la 
discriminación, el racismo y la pobreza a la que pueden 
enfrentarse en este país. 

Aunque los esfuerzos por llegar a las comunidades 
en riesgo con programas de información y prevención 
de enfermedades de transmisión sexual han aumentado, 
ciertas barreras culturales siguen manteniendo a los 
hispanos en un lugar en el que su salud, ciertamente 
corre peligro. 

Es un hecho, que por ejemplo, muchos trabajadores 


del campo que permanecen alejados de sus esposas por 
largos periodos, tienden más al sexo casual que otros 
grupos. Esta situación se agrava cuando tanto ellos 
como ellas se resisten al uso del condón. Muchas mu- 
jeres evitan exigir su uso a sus esposos porque le temen 
a su reacción. Para ellas la exigencia del condón implica 
una sospecha de infidelidad que puede desencadenar 
más rápido una pelea que una relación sexual segura. 

El Centro de Estudios reporta que en una inves- 
tigación, muchas mujeres hispanas reconocieron que 
los hombres con largas ausencias corrían riesgo de 
contraer el VIH, pero la mayoría creía que esto no le 
ocurriría a su esposo. 

El problema es que más allá de la escurridiza fi- 
delidad, cada vez es más difícil creer en su existencia, 
el Sida es una realidad. Una realidad que puede tocar 
su puerta al menor descuido y afectar seriamente su 
vida. Por eso nunca está de más recordar que el uso del 
condón es primordial, que hacerse la prueba del Sida es 
fundamental, tanto como exigírsela a su pareja, y que el 
Sida puede afectar a cualquier persona independiente- 
mente de su preferencia sexual. 

Usted puede infectarse al tener contacto con las 
secreciones corporales o la sangre de una persona 
infectada si estos ingresan a su cuerpo a través de 
pequeños orificios o cortadas en su piel, Órganos sexua- 
les o boca. Muchas personas se infectan por el uso 
compartido de jeringas o elementos que puedan tener 
contacto directo con la sangre, como un cepillo dental 
o una cuchilla de afeitar. Es necesario tomar las pre- 
cauciones necesarias. Hacerse la prueba del Sida es un 
paso importante y necesario para su tranquilidad. Visite 
el sitio de los Centros para el Control de Enfermedades, 
CDC, http://www.hivtest.org/Espanol/Default.aspx para 
saber dónde puede hacerse una prueba; puede obtenerla 
gratuitamente y es confidencial. <> 


Pocos hitos y muchos mitos 


Por Nacho Martin 

No sabemos si la historia se 
repite o son los historiadores que 
se copian unos a otros. En cualquier 
caso, podríamos mirar la historia 
(y prehistoria) de la humanidad y 
terminar diciendo como el explora- 
dor holandés Arthur Wichmann: no 
hemos aprendido nada y lo hemos 
olvidado todo. 

Todas las tribus y posteriores 
civilizaciones tienen mitos. Y es 
muy difícil darse cuenta de los pro- 
pios mitos cuando vives dentro de 
dicha sociedad. Dichos mitos son a 
veces secundarios a la supervivencia 
de la sociedad, y otras veces son 
principales. El hecho de que los 
griegos creyeran que la tierra era 
plana y se sustentaba sobre animales 
quizás no fuera de gran relevancia 
para ellos, pero la idea de la nobleza 
de la sangre en algunas dinastías 
reales, que no debía ser mezclada 
con personas fuera de ellas, si que 


el ser humano es único, singular, 
alejado de los demás seres vivos y 
superior a éstos. Pensamos que los 
ecosistemas nos tratarán de forma 
diferente a como han tratado a las 
demás poblaciones cuando hay 
problemas graves. Además implíci- 
tamente valoramos cualquier asunto 
humano (sea biológico, cultural o 
económico) mucho más que cual- 
quier otra población no humana. 
(Por ejemplo, nos parece lógico 
destrozar la selva para extraer sus 
recursos). 

4) El mito de la inexisten- 
cia de límites. No creemos que 
haya límites a nuestro crecimiento 
económico, poblacional o energé- 
tico. Nos creemos con derecho a 
aspiraciones infinitas, que el entorno 
y los demás deben satisfacer. No 
acabamos de creernos que pueda 
acabarse el petróleo, o el agua. 

5) El mito de que vivimos 
mejor que nunca, y que el futuro 


produjo poco a poco la decaden- 
cia de algunas dinastías europeas 
cuando su descendencia empezó a 
tener males genéticos típicos de la 
endogamia. 

Nuestra cultura imperante, la 
que podríamos llamar cultura oc- 
cidental, tiene también sus mitos. 
Y aunque sólo el tiempo dirá si di- 
chos mitos supondrán un problema 
serio, es previsible que el declive y 
colapso que viene, sea en 20 o en 
200 años, esté producido en gran 
parte por ellos. Algunos de estos 
mitos, que describiremos breve- 
mente, son: 

1) El mito del eterno progreso 
tecnológico. Creemos que el ingenio 
humano todo lo puede resolver y 
que no hay problema que se nos 
resista. De nada sirve que los pro- 


blemas actuales lo hayan sido desde 
los años 60 o antes, sin visos de 
mejora global (el hambre, cáncer, 
infartos, polución, desigualdades, 
corrupción. Somos ciegos a los 
problemas generados por las actua- 
les tecnologías (residuos nucleares, 
cambio climático), o pensamos 
que “ya los solucionarán nuestros 
nietos). 

2) El mito del del “si quieres 
puedes”. La creencia de que la 
voluntad colectiva del ser humano 
es capaz, por sí sóla, de solucionar 
problemas y cambiar el curso de la 
historia. Creemos que, si realmente 
nos pusiéramos, podríamos ir a otros 
soles o hacer coches que funciona- 
ran con agua... 

3) El mito de la singularidad 
de la especie humana. Creemos que 


será aún mejor. Todo paso atrás es 
“volver a las cavernas”. De nada 
sirve ver que las generaciones an- 
teriores fueron igual de felices que 
nosotros, ya que no podrían echar 
de menos formas de vida que no 
conocían. 

6) El mito de que estábamos 
destinados a vivir así. Creemos que 
todas las épocas anteriores, y todos 
los pueblos que no viven como 
nosotros, son “pobrecitos”. De 
alguna forma, realmente sentimos 
que la evolución de 1 millón de años 
de humanidad estaba destinada al 
coche e internet. 

¿A dónde nos llevarán nuestros 
mitos? Seguramente al mismo sitio 
donde están todas las anteriores 
sociedades humanas: Al ocaso y al 
polvo del olvido.<=> 
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This is a stick up! 


By Javier Sierra 

Have you ever felt like you 
have been robbed after paying at 
the gas pump? You’ re not the only 
one, especially if you happen to 
be Hispanic. Our community is 
suffering the most during this new 
spike of gas prices. According to 
a study by California's Public 
Policy Institute, 83 percent of La- 
tinos agree that pain at the pump 
is causing them financial hardship, 
as compared to 54 percent of non- 
Hispanic Whites. 

The study also revealed that 
we Latinos dedicate 5.4 percent of 
our income to gas and car-related 
expenses; that is one percentage 
point higher than the rest of the 
population. We are, however, the 
most willing to carpool and eager 
to buy a fuel-efficient car. And 
while you dig for the last coin in 
your pocket, Big Oil is throwing 
a fiesta of historic proportions. 
ExxonMobil, BP, Chevron, Shell 
and ConocoPhillips reported a 
staggering $34 billion in profits 
in the first quarter of the year. 
ExxonMobil alone posted $10.7 
billion in profits, a 69-percent 
increase from the same quarter in 
2010. In fact, between 2001 and 
2010, Big Oil made $952 billion 
in profits -a figure too hard to 
comprehend. That’s almost one 
trillion ($1,000,000 000,000). 
And whether we like it or not, 
we all contribute to these obscene 
profits, both as consumers at the 
gas pump, and as taxpayers by 
allowing the federal government 
to shell out billions of dollars 
in subsidies. Between 2002 and 
2008, the fossil fuel industry 
received $72.5 billion courtesy 
of the federal treasury. And just 
a few days ago, the industry's 
allies in Congress blocked yet 
another attempt to end Big Oil’s 
unjust subsidies. Had this effort 
been successful, we all would 
have saved $21 billion over the 
next decade. 

What is crystal clear is that 
our oil addiction is costing us all 
an arm and a leg and that we can- 
not continue this way if we are to 
regain our economic vitality and 
create the millions of jobs we so 
desperately need. Also, oil and 
fossil fuels in general and their 
toxic emissions cause tremen- 
dous damage to public health, 
especially the health of Latino 
communities. 

The Obama administration 
should establish stronger fuel 
efficiency standards for cars and 
trucks that reach at least 60 mpg 
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by 2025. This would save us 2.5 
billion barrels of oil per day. Also, 
if we invested those $4 billion Big 
Oil receives each year in clean 
energy, we would create 64,000 
jobs per year, especially in the sec- 
tors of the economy that employ 
the most Latinos. And those jobs 
cannot be outsourced, will pay 
well and the worker will become 
a valuable asset to the hiring com- 
pany. Clean energy is one of the 
sectors that is doing best in these 
hard economic times. According 
to the Wall Street Journal, the 
wind industry is the country’s 
second most robust economic ac- 
tivity, and solar the seventh most 
robust. And the future is even 
brighter. The wind industry is 
expected to grow by 11.2 percent 
in the next six years, and the solar 
industry by 7.9 percent. 

Speaking of bright futures, 
clean energy could very well 
provide 80 percent of the planet's 
energy needs in the next four de- 
cades. The United Nation’s Inter- 
Governmental Panel on Climate 
Change (IPCC) has released a 
landmark report that reinforces 
the need to abandon fossil fuels 
and to embrace the energy of the 
future. The IPCC, comprised of 
the world’s 3,000 most presti- 
gious climate experts, revealed 
that if we are to reach that 80 
percent, we could keep climate 
disrupting gases below the limit 
beyond which climate disruption 
will become catastrophic and ir- 
reversible. 

The report adds that out of 
the 300 gigawatts of new elec- 
tricity generated throughout the 
world between 2008 and 2009, 
130 gigawatts came from clean 
energy sources such as wind and 
solar. But the UN panel warned 
that even though the solutions 
to our climate and health chal- 
lenge are already at our disposal, 
without the political will from 
the world’s governments we will 
continue to be hooked to the 19th 
Century’s energy sources and 
risk leaving a planet in chaos to 
our children and grandchildren. 
It’s in the United States where 
we must pay special attention to 
this warning. It’s in the Congress, 
which is so powerfully influenced 
by Big Oil and Coal, where the 
change must start.It's up to our 
representatives to turn a robbery 
into an investment. 

Javier Sierra is a Sierra 
Club columnist. Follow him on 
Twitter @javier_sc= 
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UCal welcomes high court ruling 
in favor of undocumented students 


The University of Califor- 
nia system welcomed the U.S. 
Supreme Court's decision not 
to review a California state law 
that allows some undocumented 
students to pay in-state tuition at 
public universities and communi- 
ty colleges.By declining to accept 
the case, the justices effectivel y 
upheld the California Supreme 
Court's November 2010 ruling in 
favor of state law AB 540, which 
was enacted in 2001. 

“We are very pleased with 
the conclusion of the litigation,” 
the UC system’s general counsel 
and vice president for legal af- 
tairs, Charles Robinson, said in a 
statement. “We also are gratified 
that students who have attended 
and graduated from high school in 
California and who have achieved 
the academic accomplishments to 
qualify for UC will continue to 
have access to affordable higher 
education opportunities, irrespec- 
tive of their immigration status.” 
he said. 

AB 540 is applicable to any 


student who attends a California 
high school for three years and 
graduates. UC stressed that the 
percentage of U.S. citizens and 
legal residents benefiting from 
the measure has been better than 
67 percent every year since AB 
540 took effect in 2002-2003. 
The law was challenged in 2005 
by plaintiffs who claimed AB 540 
contravened federal immigration 
laws that bar states from extend- 
ing certain educational benefits 
to resident undocumented immi- 
grants without offering the same 
consideration to non-resident 
U.S. citizens. 

When California’s Supreme 
Court rejected the suit last year, 
the plaintiffs asked the U.S. Su- 
preme Court to review the case. 
Organizations such as the Coali- 
tion for Humane Immigrants 
Rights of Los Angeles and the 
Asian Pacific American Legal 
Center joined the UC system in 
hailing the U.S. Supreme Court’s 
refusal to accept the case for 
review. EFE 


NACIONAL 


EE.UU. estudia retirar 30,000 soldados de Afganistan 


Estados Unidos estudia la po- 
sibilidad de retirar para finales del 
próximo año a los 30,000 soldados 
con los que reforzó su presencia 
militar en Afganistán y en ese caso, 
Gran Bretaña podría acelerar la 
salida de sus tropas, según “The 
Times”. Según fuentes británicas. 
citadas por el periódico, las fuerzas 
del Reino Unido destacadas en el 
pais asiático deberian reducirse en 
mas de los 450 militares anuncia- 
dos por el primer ministro, David 
Cameron. Por lo tanto, Gran Bretaña 
acelerará sus planes de salida de 
Afganistan si Estados Unidos se 
adelanta y “lo mas importante es 
que se vea que hacemos esto en 
concierto con los norteamericanos”, 
declaró al periódico un funcionario 
del Gobierno británico. 

En un artículo que publica en 
el mismo diario, Sherard Coper- 
Cowles, exenviado especial británi- 
co a Afganistán y Pakistán, insiste 
que el Gobierno de su país debería 
insistir en repatriar más rápidamente 
a sus tropas de lo que desean algunos 


generales. “Si somos serios al hablar 
de estabilizar Afganistán, cuanto 
antes dejen de disparar allí los en- 
cargados de hacerlo, tanto mejor”, 
escribe el diplomático. “La cuestión 
a decidir es el calendario de salida 


del refuerzo de 30,000 soldados de 
Estados Unidos”, señala el teniente 
general David Barro, excomandante 
de las fuerzas norteamericanas en 
Afganistán, citado también por “The 
Times”. EFE 


Economy still growing in most parts of the U.S. 


Economic expansion continues 
in most part of the United States, 
though the pace of growth has eased 
in the New York, Philadelphia, At- 
lanta and Chicago areas, the Federal 
Reserve said Wednesday. “Reports 
from the twelve Federal Reserve 
Districts indicated that economic 
activity generally continued to ex- 
pand since the last report, though a 
few Districts indicated some decel- 
eration, the Fed said in the latest 
edition of the Beige Book. The only 
district to show signs of accelerating 
growth during the April-May period 
was Dallas, whose economy has 
been buoyed by the strong oil and 
gas sector. 

Economic activity was stable in 
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Federal Reserve Chairman Ben Bernanke. Photo EFE 


the San Francisco, Boston, Cleve- 
land and Kansas City districts. 
“Looking forward, (business) con- 
tacts in most districts were gener- 
ally optimistic about the outlook, 
although less so than the last report,” 
the Fed said. The Beige Book will 
be among the data reviewed by the 
Fed’s monetary policy committee 
at its June 21-22 meeting. In a 
speech Tuesday at the International 
Monetary Conference in Atlanta, 
Federal Reserve Chairman Ben 
Bernanke said he expects the U.S. 
economy “to pick up somewhat” in 
the second half of the year. “Overall, 
the economic recovery appears to 
be continuing at a moderate pace, 
albeit at a rate that is both uneven 
across sectors and frustratingly slow 


from the perspective of millions of 


unemployed and underemployed 
workers,” he said. EFE 
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The International Labor Orga- 
nization has launched its interna- 
tional campaign against child labor 
at an event in Mexico City attended 


by local artists, representatives of 


the U.N. agency said. Efforts must 
be made immediately to eliminate 
the most dangerous types of work 
involving minors, ILO deputy direc- 
tor for Mexico and Cuba Thomas 
Wissing said. About 115 million 
boys, girls and teenagers are en- 
gaged in dangerous work around 
the world, with boys accounting for 
about 64 percent of child workers. 


La vuelta de 


El retorno a su pats de los 
peruanos que residen en Chile de- 
penderá de los cambios que a “nivel 
social” logre introducir el próximo 
Gobierno de Ollanta Humala. es- 
pecialmente en el aspecto laboral y 
de vivienda, señaló el académico y 
analista peruano Manuel Hidalgo. 
Para Hidalgo, protesor de la Uni- 
versidad de Chile y presidente de 
la Asociación de Inmigrantes por 
la Integración Latinoamericana y 
del Caribe ( (Apila). las promesas de 
campaña de Humala para promover 
la vuelta de los emigrantes peruanos 
no tendrán un impacto “significa- 


tivo” en el colectivo radicado en 
Chile. “El retorno de los emigrantes 


va a depender directamente del nivel 


de cambios que se logre introducir 


a nivel social desde el Estado pe- 
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the ILO said in a statement. Some 
59 percent of dangerous jobs are in 
agriculture, while 30 percent are in 
the service sector and 11 percent 
in industry. Employment of boys 
between the ages of 1S and 17 has 
been trending higher around the 
world, the ILO said. adding that 
June 12 was World Day against 
Child Labor. 

Approximately 3 million chil- 
dren work in Mexico, which has a 
population of 112 million, the U.N. 
agency said. A message signed by 
about a dozen artists urging an end 


os emigrantes p 


to the use of child labor was read 
by Paco Familiar. a member of 
Mexican rock band DLD. “There 
is some confusion about what is and 
what isn't child labor.” creating a 
high level of social tolerance when 
it comes to this problem. Familta! 
said. The situation in Mexico os 
“unsustamable” because “more than 
10 percent of its child population 
has to work. the rock singer said 
Child workers are unable to vet an 
education and this morteages “oul 
and our future Familiar 


PE 


present 
sald, 


eruanos dependera de los cambios sociales 


ruano. En que se conereten los pro- 
gramas de vivienda Masivos, como 
los que han existido en Chile desde 
la década de los cincuenta del siglo 
pasado”, explicó el analista. 

Entre las propuestas anuncia- 
das por Humala durante su cam- 
paña presidencial se encuentra la 
del “fortalecimiento” del Plan de 
Retorno de los emigrantes peruanos 
con medidas específicas de apoyo 
a este colectivo. Además, el nuevo 
presidente del Perú afirmó durante 
su primer discurso por la victoria en 
las elecciones presidenciales, que 
la emigración “ya no debe ser una 
necesidad, sino una opción” para 
los peruanos. “Vamos a promover 
una política de retorno de nuestros 
familiares que están fuera, ayudarles 
a que tengan una casa en su pals con 


el programa de vivienda soctal que 
queremos desarrollar”, prometió. 
La comunidad peruana en Chile 
se acerca a los 200.000 habitantes. 


Fuera del país andino hay en total 
754.154 ciudadanos censados. 
principalmente en Estados Unidos. 
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Portugal de fiesta 


Durante todo el año se dan multiples y 
vartadas flestas y romerías en Portugal todavía 
un pats tradicional. Las principales celebracio- 
nes son en Semana Santa. en las que destaca la 
de Braga (con la impresionante procesión del 
ae Ecce Homo y la del Enterro do Senhor) 

la Víspera de San Juan, sobresaliendo la de 
Sate (23 y 24 de junio). Este mes se celebra 
en muchos lugares especialmente en Penafiel 
(Porto y Norte de Portugal). el Corpus Christ. 
La vispera del día 17 en Penafiel se celebra la 
Festa do Carneirinho, cuando los niños rinden 
homenaje a sus profesores con corderos. A me- 
diados de este mes. en el Monasterio de Batalha 
tiene lugar una de las celebraciones más curiosas 
del pars, las Fiestas de la Santísima Trinidad , 
donde decenas de mujeres ae en sus 
cabezas bandejas (tabuleiros) de ofrendas. Un 
festival de folklore . tradición y colorido. Tam- 
bién San Pedro se festeja en todo Portugal el 29 
de junto, siendo muy significativa la celebración 
en Montijo. con una procesión sobre el Tajo que 
proviene de la Edad Media. 

Entre los meses de junto agosto la mayo- 
ría de las ciudades de Las Azores celebran las 
Fiestas del Divino Espíritu Santo todos los 


domingos y es una de las más famosas sobre 
todo por las carrozas de bueyes adornadas 
y por toda la animación y colorido que las 
caracteriza, son de las más tradicionales de la 
isla y de todo el archipiélago. Los festejos del 
Espíritu Santo vinieron de Portugal peninsular 
con los primeros colonos y conservan el origen 
medieval en su vertiente popular y en el colorido 
de las ceremonias. Invocar al Espíritu Santo 
siempre que ocurrían las catástrofes naturales 
que castigaban el archipiélago, la fama de sus 
milagros, la vida difícil y el aislamiento de las 
islas, contribuyeron a que el culto se arraigara 
y permaneciera aquí, mientras se apagaba en 
Portugal peninsular.<> 


Día del Padre 


El Día de los Padres es una ocasión 
para que hijos e hijas rindan homenaje 
a los hombres en sus vidas. Hoy en día, 
cuando se celebra el Día del Padre, se 
le atribuye mucha importancia al regalo 
que le otorgamos a ese hombre especial 
que ha compartido buenas y malas con 
nosotros, y que es figura de apoyo y de 
sabiduría ante cualquier situación, se: 
adversa o fructífera. La realidad de esta 
fecha es que los hijos quieren que sus 
padres se sientan muy halagados y com- 
prendan, verdaderamente, lo que ellos 
significan para sus descendientes. 

En Estados Unidos la primera ce- 
lebración moderna del Día del Padre se 
debe a la idea de la Sra. Sonora Smart 
Dodd, quien asistía a una misa con 
motivo del día de la madre que apenas 
tenía dos años celebrándose, se le ocu- 
rrió hacer otra misa para homenajear 
a su padre, un veterano de la guerra 
civil que había enviudado quedando a 
cargo de los cinco niños y criandolos de 
manera ejemplar. Originalmente la idea 


era que la misa se celebrara el 5 de junio, 
día del cumpleaños de Mr. Smart, pero 
por la premura en los preparativos se 
decidió correr la fecha para dentro de dos 
semanas. Es así como el primer día del 
padre tuvo lugar en Washington el 19 de 
junio de 1910. Oficialmente se celebra 
en todos los Estados Unidos desde 1924, 
cuando el presidente Calvin Coolidge, lo 
declaró como celebración nacional. En 
1966 el presidente Lyndon B. Johnson 
firmó una proclamación que declaraba el 
3er. domingo de junio como fecha para 
la celebración del dia del padre .<> 
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El canta-autor Gustavo Galindo es producto de dos culturas 


Entrevista exclusiva de Iride 
Aparicio 

El producto de dos culturas, la 
mexicana y la americana, Gustavo 
Galindo, el nuevo artista de pop rock 
de Universal Latino, dice sentirse 
más americano cuando vive en 
México. y más mexicano cuando 
reside en los Estados Unidos. Digno 
de admirarse en su persona, sin 
embargo, el canta-autor firmado 
y producido por el multi-ganador 
del Oscar y el Grammy, Gustavo 
Santaolalla, ha sacado provecho 
de ambas. Gustavo habla inglés y 
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español y sus composiciones con 
letras en español, tienen un estilo 
que puede definirse como latino, 
romántico acompañado con ritmo 
de rock. Entrevistamos a Gustavo 
telefónicamente en Los Angeles, 
para hablar de su primer disco digi- 
tal intitulado “Entre la Tierra y el 
Mar” y discutir las dos culturas que 
le formaron. 

“Yo nací en la Ciudad de Méxi- 
co y viví allí hasta que cumplí cinco 
años de edad. Desde entonces, como 
mi padre es de nacionalidad mexi- 
cano y mi madre de nacionalidad 
americana, he vivido entre las dos 
culturas. Mi cultura mexicana, sin 
embargo, ha sido siempre muy espe- 
cial, ya que pertenezco a una familia 
que tiene ‘historia’ en México ya que 
mi tataratio (el tío de su abuela), fue 
el General Brigadier, Manuel Avila 
Camacho, (que fuera presidente de 
México entre los años 1940 a 1946) 
por lo que cuando estaba creciendo, 
para mí era muy lindo escuchar las 
historias que mi abuelita me con- 
taba, de él como persona y como 
presidente. Esa parte me acercó a 
mis raíces mexicanas”. 

El mayor de dos hermanos y 
una hermanita, Gustavo creció en 
una familia de pintores, escritores 
y músicos donde todos cantaban. 
“Cuando estaba pequeño”. agrega. 
“Como mi padre tocaba la guitarra 
y le gustaba cantar, yo lo escuchaba 
cantando las canciones de José Al- 
fredo Jimenez y las canciones * pop’ 
de los Beatles”. 

Gustavo vino a los Estados 


Unidos a la edad de cinco años, 


donde con su hermano comenzó su 
educación musical a la edad de 1! 
años con clases de guitarra clásica. 


Free Empanada 
Buy one at reg. price, 


Party Tray 


12 Empanadas for price of 10 


Over 14 different flavors, including: 
Bacon, Eggs and Cheese 

Chicken w/ cilantro 

Traditional Peruvian Beef Empanada 


Coffee House 


BREAKFAST _ 
Pe LUNCH > 


ON 
Gi 


E A ee od 


CHORIZO & EGGS OR 
NOPALES & EGGS 


Have you had an empanada today? 


get second FREE (w/ac) + exp 6/25/2011 


And Empanada Cafe 


Mon-Fri 6am-ópm « Sat 7am-6pm + Sun 7am-5pm 
1683 Branham Ln. @ Ross « San Jose 
408-978-9040 - mybige.com 


Big E Cafe 


CITY 


> RAL rf « 


2 EGGS 


reacmonsussce 1) Oo OFF E 


15 DINNER PLATE :. 
LI Buy one dinner plate ' : 
tl & get 2nd 1/2 OFF 
Í) VALID MON-THURS 


El canta-autor México/Americano, Gustavo Galindo. Foto cortesía de Digital 


Girl 


“Estudiamos también música en 
general”. dice sonriendo. “Pero yo 
nunca tuve la paciencia de estudiar 
música. Siempre empezaba a com- 
poner mis canciones. Asi fue come 
empecé y seguí tocando y compo- 
niendo canciones”. 

Gustavo decidió tambien apren- 
der inglés y utilizar lo mejor de sus 
dos culturas para definir su perso- 
nalidad. “La gente me pregunta si 
soy más americano que mexicano O 
viceversa”, nos dice. “Lo que para 
mí es difícil de contestar. Siendo 
bicultural, lo más importante para 
mí, es el entendimiento que tengo 
de las dos culturas, especialmente 
las personas que viven en dichas 
culturas. Yo tengo el conocimiento 
de la gente mexicana, su música, su 
comida y esa es la parte bonita de ser 
mexicano. Por otra parte mi abuelo, 
el papá de mi mamá, fue oficial en la 


Segunda Guerra Mundial lo que me 
hace sentirme parte de este país. Es 
interesante poder pertenecer a esos 
dos mundos y poder observar sus 
diferentes puntos de vista. En mi 
opinión si yo fuera cien por ciento 
mexicano no pudiera ver las cosas a 
mi manera y siendo cien por ciento 
americano tampoco. He vivido la 
mayoría de mi vida en los Estados 
Unidos, pero siempre he tratado de 
no perder mi cultura mexicana o su 
idioma”. 

Gustavo comenzó como músi- 
co después de graduarse de la uni- 
versidad. “Decidí quedarme en Los 


Angeles”, dice. “Para poder trabajar 


y poder tocar música de noche. tenía 
una banda que se llamaba “Blue 
Judy” y por cuatro años tocamos 
por todos Los Angeles. Mientras 
cantaba, yo estaba componiendo 
mis canciones en español y con 


cinco canciones originales y man 
dando demos a vartas personas de la 
industria. Una de esas personas fue 
Gustavo Santaolalla. un producto: 
a quien yo admiraba muchísimo 
como por su trayectoria de discos 
y las películas que él hacía. Tres 
meses después me llamaron de su 
disquera y me dijeron que Gustavo 
había escuchado mis canciones y 
quería empezar a trabajar y a hacer 
un disco conmigo”. 

A Gustavo le gusta contar 
historias en sus canciones. “Mis 
canciones son cuentos”, dice. “De 
cosas que yo he visto. en mi disco 
"La Ciudad y el Mar” hay temas so- 
ciales relacionados con las personas 
que vienen de México a buscar a 
los Estados Unidos una vida mejor. 
Me inspiro en lo que he vivido”. 
agrega. “Creo que la mejor arma del 
compositor es la nostalgia. Como 
seres humanos, todos sentimos las 
mismas emociones. Cuando uno 
presenta esas partes, la gente se 
conecta con esas canciones. Todo 
lo que busca un canta-autor, decir 
lo que las personas querían expresar, 
pero no sabían cómo. Yo siempre 
estoy con nuevas ideas”. 

Su Inspiración comienza “Con 
la música es donde empiezo a sentir 
las emociones de las cuerdas”, nos 
dice. “Y esas emociones crean en 
mi mente imágenes, que yo trato de 
capturar en palabras. De allí salen 
las letras para las canciones. Cuando 
las escribo, mi deseo es mostrar. 
el objetivo de mis canciones es 
que las puedas visualizar”. Por el 
momento, Gustavo está planeando 
la promoción de su primer disco 
tocando en vivo en varios lugares de 
California del Norte, que incluirán 
Sacramento, San Francisco y San 
José. Desde ya le esperamos. con 
los brazos abiertos.<> 
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Earthquakes on a roll with big game approaching 


The San Jose Earthquakes are 
undeteated im their last five matches 
and are fast approaching one of the 
biggest games of their season on 
July 2 against the New York Red 
Bulls at Stanford Stadium. As part 
of that match, the Earthquakes will 
host a reunion for the players of 
the 1994 United States World Cup 
team during the build up to their 
game against the New York Red 
Bulls at Stanford Stadium on July 
2. The reunion will bring players 
trom that ieonte US squad back to 
the site Where they faced Brazil in 
the second round of the FIFA World 
Cup on July 4. 1994, 

The players currently sched 
uled to attend the match are Tab 
Ramos. Marcelo Balboa. Paul 
Caligiurt. Fernando Clavijo. Mike 
Sorber. Juergen Sommer and Cobi 
Jones. Additional plavers may be 
confirmed in the upcoming weeks. 
The weekend will be a return for the 
former teammates to the stadium of 
one of the biggest matches in U.S. 
Soccer history. In the first round, 
the team shocked the world by 
defeating Colombia 2-1 and tying 
Switzerland 1-1. Earning a spot to 
play against the world powerhouse 
in the second round, the U.S. team 
unfortunately fell to Brazil 1-0 in 
a close game. The players fought 
a tough match and attacked with 
chances on target, but a goal in the 
72nd minute from Bebeto crushed 
the Americans” dream. 

Mexican National Team captain 
Rata Márquez will likely suit up for 
the New York Red Bulls during the 
match. He has already scored a goal 
tor Mexico against El Salvador in 
this year Ss CONCACAF Gold Cup. 


Chris Wondolows 
Bota de Oro de MiS 


helping the team win 5-0 on June 7. 
The U.S and Mexico are favorites to 
make 1t to the championship game. 
If the two do face off for the Gold 
Cup ttle. it would mean there would 
be four players from that final round 
matchup playing in the Quakes and 
Red Bulls game on July 2. Tim 
Ream and Juan Agudelo of the Red 
Bulls and Chris Wondolowsk1 of 
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the Earthquakes are playing for the 
U.S team. and Márquez of for team 
Mexico. Additionally, Ryan Johnson 
of the San Jose Earthquakes has 
scored a goal for the Jamaican in 
their 4-0 rout of Grenada. Follow- 
ing the match, the Earthquakes will 
host a special fireworks show. The 
game is highly anticipated by fans 
and players alike.<> 


Rafa Márquez 
1 Capitán de la Selección Mexicana 
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Ásiovani dos Santos termina la Copa 


Oro y se alista para la Copa América 


UM 3 


PALACIOS 


; +e 
Lider en Chor! y 


El delantero Giovani dos Santos, quien disputa con la selección 
mexicana la Copa Oro de la Concacaf, reforzará al equipo no habitual 
que afrontará como invitado de la Conmebol la Copa América en Argen 
tina. anunció la Comision de Selecciones. La convocatoria del jugador 
del Totthenham Hotspur inglés fue anunciada hoy en la concentración 
de la selección mexicana en la ciudad estadounidense de Charlotte. 
Dos Santos será así el único futbolista mexicano que juegue este año 
en la Copa Oro de la Concacaf y después la Copa América. a la que 
este país enviará un equipo con jugadores sub 22 reforzado por cinco 
jugadores de más edad y experiencia. 

Al “Tri” que jugará la Copa América de Argentina también ha 
sido convocado Jonathan Dos Santos. del Barcelona, por lo que será el 
primer torneo oficial en el que participen los dos hermanos. Giovani dos 
Santos sustituirá al delantero Carlos Vela. cuya cesión no fue autorizada 
por su equipo, el Arsenal inglés. México disputará la Copa América en 
el grupo que completan los seleccionados de Chile, Perú y Uruguay a 
los que enfrentará los días 4,8 y 12 de julio. EFE 
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CON ESPECTACULO 
DE JUEGOS 
PIROTÉCNICOS 


PAQUETE ESPECIAL: 


4 BOLETOS FAMILIARES 
SOLO $60 (DESCUENTO DE $40) 


sjearthquakes.com 
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| tocapture traffic and debug; 


| simulation of c-models to im- | 
| prove algorithm efficiency, use | 
of shell scripts to run regres- | 
| sions; work with FPGA h/w | 


_ 408.922.0482, Job# 006. 


6) TRABAJO 
EMPLOYMENT 


Se ofrece empleo 
a personas con 
experiencia en 
limpieza de ca- 
sas con licencia 
de manejar, bi- 

lingúe preferido. 

Llame al 


650-279-6119 


Software Engineer: Work | 
with data plane team to dev | 
& optimize data path code 
in C, using TCP dump tool 


optimize WAN algorithms 8 


team to verify register trans- 
fer language logic. Submit 
resume to Infineta Systems, 
Inc., San Jose, CA, by fax# 


Staff Business Systems An- | 


| alyst: Des 8 implement new 
 8.existing SAP portal 8 ABAP | 


objects & services using | 
ESOA, & using portal applica- 
tions as services in PDAS; use |, 
SAP netweaver 7.3 architec- | 
ture, MI 7.0., BPM process, 
Oracle 10, & J2EE specifica- 
tions. Send resumes to Smart 
Modular Technologies, New- 
ark, CA at fax# 510 624-8245. 
Job#0014 


Compania de Jardineria tiene 
posiciones disponilbles para un 
jardinero con 
experiencia/ lider de 
equipo y un obrero. 
Requisitos: Cinco años de experi- 
encia y licencia válida del DMV de 
California (líder de equipo). Experi- 
encia en irrigación, es preferible. 
Para más información llamar al 


(510) 481-8614 


POR TELÉFONO 


NJ (408) 436-7850 


Renta de Oficinas 
en Edificio de 
La Oferta 


Dos oficinas amplias de 
alquiler están disponibles 
en el piso alto y bajo del 
edificio. Contamos con 
estacionamiento amplio 
en la parte posterior del 
edificio. Estamos ubica- 
dos en el 1376 North 4th 
Street en San José, un 
punto estratégico para 


negocios, cerca del cen- 
tro de la Ciudad y a corta | 
distancia de los siguien- | 
tes freeways: 101, 87 y 
880. El Aeropuerto de 
| San José se encuentra a 
| corta distancia. 
Venga y visitenos. Para 
mas informacion llame al 
(408) 436-7850, 


POR FAX 


“LF (408) 436-7861 


| extension 11 6 12. 


CALL US 


For your advertisement 
needs: 


408-436-7850 


FAX: 408-436-7861 


Income Taxes 
baila Public 


ONE 
| NOTARIZATION 


2 For Teachers and | 
} Military Personnel 


— ee eee eee ee Ke 


DONALD NUNEZ 


13785 Story Road, #3 (y 
Lyndale) 
San José, CA 95127 
FACIL ESTACIONAMIENTO 
ABIERTO DE LUNES A SABADO 


(408) 259-1044 


AUTOMÓVIL / AUTO 


ODE: 


« TIRES & WHEELS 
» NEW & USED 
+ ANY MAKE 
« ANY qe 


AN e Daily: 
9:00 am - 5:30 pm 


1775 Monterey Rd., San Jose, CA 95112 
408.293.7612 


Account Executive 


La Oferta is searching for a dynamic indi- 
vidual for its newspaper. Candidate must 
be a go-getter who feels the pulse of the 
Hispanic Community. Auto required. Ex- 
perience preferred but will train ambitious 
people. Call 408-436-7850 ext. 11 | 


ss y \ 1376 N. Fourth St. 
Al San José, CA 95112 


POR CORREO POR E-MAIL 


7 clasificados@laoferta.com 


MECÁNICA EN GENERAL 
pInado y Pintura 


MECÁNICA E EN GENERAL 
Profesionalismo y Experiencia 6] 

* LE AYUDAMOS CON EL DEDUCIBLE* SERVICIO DE GRUA LAS 24 HS. 
- Remolque ¡GRATIS! con la reparación de su vehículo 
- Inspección de “Check Engine” GRATIS 
> Inspección y estimación GRATIS 
- Servicio amigable y honesto ™ 


TENEMOS LA 
TECNOLOGÍA MÁS 
ACTUALIZADA PARA 
DARLE UN MEJOR 
SERVICIO Y GARANTÍA 


Abierto de Lunes a Sábado de 9 a.m. a 6 p.m. 


(G08) 426-076 
(4081849456) 


www.salazarauto.com » e-mail:salazarautomotive@yahoo.com 


1463 Laurelwood Rd., Santa Clara, CA 95054 


The AA | 
Trading Community 


408.565.8569 


www.415754.1tex.com 


Come and work for the bes! ispani newspaper in San Jose 
We are looking for motivated salespeople whom we wl train, 
FTIPT positions available. 

Generous commission. Auto required 


Call Frank at (408) 436-7850 ext, 11 


Ven y trabaja para el mejor periodico 
Hispano en San José 
Buscamos personas motivadas para trabajar en nuestro 
departamento de ventas. Posiciones de tiempo completo o 
tiempo parcial disponibles. Buena comisión 
Debe tener auto y hablar ingles. 


Llame a Frank al (400) 436-7850 ext. 11 


AN 
10 www.laoferta.com 


Gardner Family Care 
WIC Program 


TIENE: 
+ ¿Límite de ingreso o salario? 
* ¿Niño menor de 5 años? 

* ¿Está embarazada o 
está amamantando? 


WIC OFRECE: 
¢ Cupones para la buena nutrición 
* Educación sobre nutrición 

- Apoyo sobre la lactancia materna 
«Informacion sobre servicios 


Usted Podría Calificar para 
El Programa WIC 


en su comunidad ¡Llame Ahora Para Aplicar! 
COMPRECARE SITE A GARDNER SITE 
254-5197 EES) 294-1323 
3030 Alum Rock Avenue => 160 E. Virginia Street, 


WIC 


San Jose, CA San Jose, CA 
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Air 
Flow 


a Aquí lo encuentra todo!!! 


Removedores de cera, Cera para pisos, 
Limpiadores de pisos, Limpiadores para: 
refrigeradores, carpetas y estufas 


Renta - Venta - Reparación 
De toda clase de máquinas para limpieza 


Y MEJORAMOS EL PRECIO 
in. - mM High ™ DE LA COMPETENCIA 
ESA CON EL 10% o más 
li 57.99 > GARANTIZADO!!! 


Quieres empezar tu promio 
negocio de limpieza? 
Aguií te darnos clases y asesoría GRATIS 


8] Tel: (408) 926-7520 


3463 McKee Road, San José, CA 95127 


www.jeseniasjanitorial.com 


Em 


sea, Lapatos Confortables para 
] SS . 
| /) Hombres y Mujeres 
No, 


= o) 
Po Tamaños. 4-12 S, N, M, W, WW 
Tamaños:para Hombres: 6-15 S, N, M, W, WW 


no todas ¡as telas están disponibles en todos los estios) e 


SAS Shoes 


~ 3953 Stevens Creek Blvd. +,” 
Santa Clara, CA 95051 
(408) 615-0186 
(Entre Saratoga Ave. y Kiely) 
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Nanaimo Bars 
(makes 12 big bars) 


Ingredients: 

* Bottom layer: 1/2 cup un- 
salted butter, 5 tablespoons cocoa 
powder, 1/4 cup sugar, | egg beaten, 
11/4 cups Graham cracker crumbs, 
1 cup shredded, sweetened coconut, 
1/2 cup chopped almonds, pecans 
or walnuts 

* Middle layer: 2 cups pow- 
dered sugar, 1/2 cup unsalted butter, 
3 tablespoons milk or heavy cream, 
2 tablespoons vanilla custard pow- 
der or instant vanilla pudding mix 

* Top layer: 4 1-ounce squares 
semi-sweet chocolate and 2 table- 
spoons unsalted butter 

Preparation: 

* Bottom layer: Put the but- 
ter, cocoa powder and sugar into a 
saucepan and place it over low flame. 
Stir to melt the butter and blend the 
ingredients. Whisk the beaten egg 
and cook, stirring constantly, until 
the mixture starts to thicken, around 
2 to 3 minutes. Remove from heat 
and stir in the remaining ingredients. 
Pour the mixture into the bottom of 
a greased 9-by-9-inch baking pan 
and press down firmly to form an 
even layer. 

* Middle layer: Use a tabletop 
or handheld mixer to beat together 
middle layer ingredients until they 
form a light and fluffy mixture. 
Spread the buttercream mixture 
evenly over the bottom layer in the 
baking pan. 

* Top layer: Place the choco- 
late and unsalted butter for the top 
layer in a’small saucepan over low 
flame. Stir until the chocolate and 
butter are melted and form a smooth 
mixture with a nice sheen. Spread 
the chocolate layer evenly over the 


buttercream layer in the baking pan. 


Set the pan in the refrigerator and 
chill thoroughly. To cut into bars, 
first bring to room temperature, then 
cut with a sharp knife. (MS) 


LAVAZZA BLUE: 


>» AUTHENTIC ESPRESSO & CAPPUCCINO « 


AT THE TOUCH OF A BUTTON. 


Always fresh. Cup after cup. 


il Avaitabie exclusively through: 
—*> 


Tot! free: 1-877-CiubRazzi (258-2729) 


a m www.cafe-razzi.com 
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Keep pounds off even after 
beach season has come and gone 


Controlling portion size is one way to lose weight and keep the pounds off 
once they’ve been shed. 


In the months leading up to beach season, men and women tend 
to hit the gym hard in an effort to make their bodies look their best. 
But once those swimsuits have been packed away for winter, many of 
those same hardworking men and women abandon their efforts and 
allow themselves to pack on a few extra pounds. While that might be 
human nature, it’s also a waste of all that presummer effort. Keeping 
fit through the winter and into next beach season doesn’t have to be so 
difficult. In fact, the National Weight Control Registry, who tracked men 
and women who lost 60 pounds and kept if off for at least five years, 
discovered some interesting things about those who weren't satisfied 
with just losing weight but wanted to keep that weight off as well. 
Among the notable things they found about the people they tracked: 

* 78 percent start their day off nght, eating breakfast every day 

* 75 percent aren't scared of the scales, weighing themselves at 
least once a week 

* 90 percent exercise an average of one hour per day 

* 62 percent watch fewer than 10 hours of television per week 

These behaviors should not come as a surprise. Eating breakfast 
every day revs up the metabolism after a night of rest, and a breakfast 
that’s rich in protein is more likely to make you less hungry in the hours 
before lunch. Also, daily exercise at the expense of time spent on the 
couch is clearly beneficial. And the motivating power of routine weigh- 
ins should not be underestimated, either. But there are other things men 
and women can do to keep from packing winter weight back on once 
beach season is a thing of the past. 

* Lift weights. Men and women might think lifting weights is for 
young people, but pumping iron can help combat muscle tissue loss that 
typically begins when a person is in his or her thirties. Muscle burns 
roughly three times more calories than fat, so this reduction in muscle 
tissue as you age makes it harder to keep weight off. Fight this loss 
of muscle mass by strength training with hand weights. Hand weights 
help build muscle and strengthen bones, and the less muscle you lose 
the more capable your body will be at burning calories. 

* Subscribe to portion control. Portions have increased dramati- 
cally over the years. Consider the case of the average bagel, a breakfast 
favorite. According to the National Institutes of Health, 20 years ago 
the average bagel was three inches in diameter and 140 calories. Today, 
the average bagel checks in at six inches in diameter and 350 calories. 
The NIHalso notes that 20 years ago a plate of spaghetti and three 
small meatballs was 500 calories, while that same meal today is more 
than 1,000 calories. But men and women who control their portions are 
much more likely to keep lost weight off than those who don’t control 
portions. Tricks to portion control can include buying prepared meals 
or even buying smaller dishes. Whatever the method chosen, if the 
portions are smaller you’ re likely to be smaller as well. 

* Spend time more being physically active. In a survey sponsored 
by the Environmental Protection Agency that examined activities un- 
dertaken by the average woman over the age of 18, driving, watching 
television and office work were three of the four activities women 
spent the most time on. In fact, exercise did not even land in the top 
10. Though these responses don’t reference how men spend their time, 
it’s safe to assume both men and women can spend more time being 
active and less time on more sedentary activities. For example, if it’s 


possible to ride a bicycle to work instead of drive a car, dust off the 
bike and leave the car in the garage. (CL) 


Reliving the sacred Mayan journey 


By Bob Schulman 

Lol-be had just turned 12, and 
it was time for her “sacred jour- 
ney”- a ritual pilgrimage required 
of all Mayan women at least once 
in their lifetime. It meant a long, 
arduous trip to the shrine of the 
fertility goddess Ixchel on the island 
of Cuzamil. 

Many of the pilgrims came 
by foot across hundreds of miles 
of white stone “sacbe” highways 
criss-crossing eastern Mexico's Yu- 
catan Peninsula. Others, like Lol-be, 
swapped a handful of precious cacao 
beans for canoe rides as long as 300 
miles up the Caribbean coast. 

First they had to get to Polé, 
a port on the Caribbean about half 
way down the Yucatan. There, the 
pilgrims pooled their beans for a six- 
hour canoe trip across the channel 
to Cuzamil. 


Dancer in Mayan costume. Photo by 
Bob Schulman 


» Highest pay 
. Weekly pay 
¢ Flexible hours 


Interviewing 
all day Mon-Fri 
Entrevistas de Lunes 


a Viernes todo el dia 


F 


Home Care 


CAREGIVERS 
NEEDED IMMEDIATELY 


SE NECESITAN PROVEEDORES 
DE CUIDADOS INMEDIATAMENTE 


No appointment required « No ne 


Home Care Assistance 
148 Hawthorne Ave., Palo Alto, CA 94301 


(650) 462-¢ 


www.HomeCareAssistance.com 


Mayan canoes once zipped along the Caribbean coast. Photo courtesy of Rivi 


fice 


On the island, the women 
walked a few miles inland to the 
purification huts and ceremonial 
temples of Ixchel, where they 
prayed for a fruitful marriage and 
healthy children. 

The traditional pilgrimages 
wenton for 700 years and must have 
been made by millions of women 
and often family members from 
across the Mayan empire. Lol-be 
(her name translates to “flower of 
the road”) might have been escorted 
by her mother Lol-há (“flower of 
the water”), who years earlier might 
have made the same trip with her 
mother. 

The long journeys ended in 
1519 when Spanish conquistadores 
invaded Cuzamil — they renamed it 
Cozumel — and in their zest to bring 
Christianity to the New World de- 
stroyed the temples of Ixchel. 

The ancient pilgrimages might 
have been forgotten, had it not been 
for a program sparked by historians 
at the popular eco-archaeological 


High profile clients 
in Atherton, 
Hillsborough, 
and Los Altos Hills 


Clientes en las areas 
de Atherton, 
Hillsborough, 

and Los Altos Hills 


cesita nacer cita 


Assistance 
1-866-4-Liveln 


theme park of Xcaret (formerly 
Polé) on the Yucatan's 70-mile-long 
Riviera Maya resort strip. Working 
with other tourism and historical 
interests in the region, they put 
together what's now the annual 


tera Maya Destination Marketing Of- 


Travesia Sagrada Maya: a three-part 
re-creation of the sacred journey to 
Cozumel. 

Staged for the past five years 


around late May, the first part of 


the event gets underway at Xcaret at 


Hacienda Tres Rios. Photo courtesy of the hotel 


nightfall. Visitors can expect to see 
ancient Mayan dances performed by 
dozens of actors in traditional garb 
to the beating of goatskin drums. 
tooting flutes, rattling gourds and 
tuba-like blasts from conch horns. 

After a couple of hours of 
dancing and priestly incantations. 
the show wraps up with the blessing 
of 300 canoe paddlers from seven 
villages selected to compete in the 
events of the next two days. 

The second part of the cer- 
emony comes at the crack of dawn 
the next morning when 30 canoes 
head off to Cozumel from Xcaret. 
The race is on...they re expected 
to reach the island in four to seven 
hours depending on the weather. 

The third and final part of 
the ceremony — the return of the 
canoes — takes place the next day 
a few miles up the beach from 
Xcaret at the booming resort city 
of Playa del Carmen. Huge crowds 
turn out to welcome the paddlers as 
scores of dancers and musicians in 
pre-Hispanic costumes perform on 
a copal-misted stage. As the oars- 
men beach their canoes they are 
rewarded with fruit baskets, cheers 
from the crowd and congratulatory 
speeches by officials. 

Lol-be and the millions of 
women who braved the hardships 
of their pilgrimages to Cozumel to 
pray at the shrine of Ixchel have 
once again been remembered. 

Getting and staying there: 
Visitors to the Riviera Maya typi- 
cally fly to Cancun International 
Airport serving both Cancun and 
the Riviera. Stretching trom Cancun 
down the Yucatan coast to the Ma- 
yan ruins at Tulum, the Riviera of- 
fers 382 hotels with a total of 38 000 
rooms Overlooking the blue-green 
waters of the Caribbean. Among 
popular properties there is the 273- 
suite, all-inclusive Hacienda Tres 
Rios (www hactendatresrios com) 
near Playa del Carmen. 

More info: Visit www.riviera- 
maya.com, www.travesiasagrad- 
amaya.com.mx => 


BBQ Frida YS- Tri-Tip, Chicken & Spare Ribs 


ey, Meals ia ~ Dine in or Take out 


“sólo sábados- e Menudo + Machaca 


e Tortillas hechas en casa + Cubetas de Corona, Modelo o Victoria $25 
Especial de cierre: De 3 a 4 pm todas las compras de Deli reciben 40% de desc. (se excuye el alcohol) 


e Salón para banquetes 
(Grupos pequeños o grandes) 


e Banquetes para toda ocasión 
e Sándwiches Tri-Tip diarios 


e Sopas hechas en casa pfoues 
e Barra de ensaladas frescas eet 
e Sandwiches frescos de Deli 
Abierto 
Lunes a Jueves: 9am - 4pm 
Viernes: 9am - 8pm 


1958 
Dell & Catering 


Sabados: 10am - 4pm 


(408) 297-7400 


Fax (408) 297-7403 «e www.timedeli.com 
349 S. Bascom Ave., San Jose, CA 95128 
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The Membership 
Trading Community 


408.565.8569 
www.itexSV.com 


Green Lantern 


Bringing the enduringly popu- that grants him superpowers. But 
lar superhero to the big screen for when a new enemy called Parallax 
the first time. “Green Lantern” stars threatens to destroy the balance of 
Ryan Reynolds (“X-Men Origins: — power in the Universe, their fate and 
Wolverine”) in the title role, under — the fate of Earth lie in the hands of 
the direction of Martin Campbell their newest recruit, the first human 
(“Casino Royale”). In a universe as ever selected: Hal Jordan. 
vastas It is mysterious, a small but Hal is a gifted and cocky test 
powerful force has existed forcentu- — pilot, but the Green Lanterns have 
ries. Protectors of peace and justice. — little respect for humans, who have 
they are called the Green Lantern never harnessed the infinite pow- 
Corps. A brotherhood of warriors — ers of the ring before. But Hal IS 
sworn to keep intergalactic order. clearly the missing piece to the 
each Green Lantern wears a ring puzzle, and along with his deter- 


mination and willpower, he has master his new powers and find the 
one thing no member of the Corps courage to overcome his fears, he 
has ever had: humanity. With the may prove to be not only the key to 
encouragement of fellow pilot and — defeating Parallax... he will become 
childhood sweetheart Carol Ferris the greatest Green Lantern of all. In 
(Blake Lively), if Hal can quickly — theatres June 17th! 
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AND 
ant THE 


DeATHLY 
HALLOWS 


PART 2 


“Harry Potter and the Deathly Hallows — Part 2° 1s the final adventure 
inthe Harry Potter film series. The much-anticipated motion picture event 
is the second of two full-length parts. In the epic finale. the battle between 
the good and evil forces of the wizardme world escalates into an all-out 
war. The stakes have never been higher and no one is safe. Butitas Harry 
Potter who may be called upon to make the ultimate sacrifice as he draws 
closer to the climactic showdown with Lord Voldemort. Pt all ends here 
“Harry Potter and the Deathly Hallows - Part 2% stars Daniel Radelitfe 
Rupert Grint and Emma Watson, reprising their roles as Harry Potter. Ron 
Weasley and Hermione Granger. The tilm’s ensemble cast also includes 
Helena Bonham Carter. Jim Broadbent. Robbie Coltrane. Warwick Davis. 
Tom Felton, Ralph Fiennes. Michael Gambon, Ciaran Hinds. John Hurt. 
Jason Isaacs, Matthew Lewis, Gary Oldman. Alan Rickman, Maggie Smith. 
David Phewhs. Emma Thompson, Julie Walters and Bonnie Wright. 
Esta en sentir lo sedoso que es una manta raya y en ver la pulsación calmante de las medusas. The film was directed by David Yates. who also helmed the block 
Esta en la mirada mística del tiburón y en las vidas misteriosas de los caballitos del mar. busters “Harry Potter and the Order of the Phoenix Harry Potter and the 


Esta en el camino chistoso de los pinguinos y en los juegos de las nutrias. Half-Blood Prince? and “Harry Potter and the Deathly Hallows Part li. 
David Hey man. the producer of allot the Harry Potter films. produced the 


Esta en la sonrisa que forma al compartir las maravillas del océano con seres queridos. MD SDP Se LET o a A EOS ale ERTL 
screenplay, based on the book by JAK. Rowling. Lionel Wreram is the execu 
tive producer. Behind the scenes, the creative team was led by director of 
photography Eduardo Serra, production designer Stunt Cram editor Mark 
Dav. composer Alexandre Desplat. visual effects Supervisor Tim Burke and 
costume designe: Jany Tenume. Warner Bros. Prieta Presents a Heyday 

A AAA ES Films production. “Harry Potter and the Deathh, Hallows. which marks 

MONTEREY BAY AQUARIUM oe the lastinstallmentin the most successful film frame hise of alltime. “Parry 

> : A Potter and the Deathly Hallows | Part 2° wall be released in theatres and 

Sumergete aqui: montereybayaquarium.org/espanoi | IMAX. in 3D and 2D, 011 July 15.201]. - di 


